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►B KOMISSION DELEGOITU ASETUS (EU) 2020/592, 

annettu 30 päivänä huhtikuuta 2020, 

tietyistä Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) N:o 1308/2013 säännöksistä 
poikkeavista väliaikaisista poikkeustoimenpiteistä covid-19-pandemian ja siihen liittyvien 
toimenpiteiden hedelmä- ja vihannesalalle ja viinialalle aiheuttaman markkinahäiriön 

korjaamiseksi 

(EUVL L 140, 4.5.2020, s. 6) 

sellaisena kuin se on muutettuna seuraavilla: 

virallinen lehti 

N:o sivu päivämäärä 

►M1 Komission delegoitu asetus (EU) 2020/1275, annettu 6 päivänä heinäkuuta 
2020 

L 300 26 14.9.2020 

►M2 Komission delegoitu asetus (EU) 2021/95, annettu 28 päivänä tammikuuta 
2021 

L 31 198 29.1.2021 

►M3 Komission delegoitu asetus (EU) 2021/2026, annettu 13 päivänä syyskuuta 
2021 

L 415 1 22.11.2021 

Oikaistu: 

►C1 Oikaisu, EUVL L 43, 24.2.2022, s. 94 (2021/2026) 
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KOMISSION DELEGOITU ASETUS (EU) 2020/592, 

annettu 30 päivänä huhtikuuta 2020, 

tietyistä Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 
N:o 1308/2013 säännöksistä poikkeavista väliaikaisista 
poikkeustoimenpiteistä covid-19-pandemian ja siihen liittyvien 
toimenpiteiden hedelmä- ja vihannesalalle ja viinialalle 

aiheuttaman markkinahäiriön korjaamiseksi 

I LUKU 

HEDELMÄ- JA VIHANNESALA 

▼M1 

1 artikla 

Asetuksen (EU) N:o 1308/2013 33 artiklan 3 kohtaa ja 34 artiklan 1 
kohtaa koskevat poikkeukset 

Poiketen siitä, mitä asetuksen (EU) N:o 1308/2013 33 artiklan 3 kohdan 
neljännessä alakohdassa säädetään, rajoitusta, jonka mukaan kriisineh­
käisy- ja kriisinhallintatoimet saavat muodostaa enintään kolmasosan 
mainitussa säännöksessä tarkoitetun toimintaohjelman menoista, ei so­
velleta vuonna 2020. 

Poiketen siitä, mitä asetuksen (EU) N:o 1308/2013 34 artiklan 1 koh­
dassa säädetään, unionin taloudellinen tuki toimintarahastolle vuonna 
2020 ei saa ylittää unionin rahoitusosuuden määrää jäsenvaltioiden vuo­
deksi 2020 hyväksymille toimintarahastoille, ja se on rajoitettu 70 pro­
senttiin tosiasiallisesti aiheutuneista menoista. 

▼B 

II LUKU 

VIINIT 

I JAKSO 

Kriisiin liittyvät tukitoimet 

▼M2 

2 artikla 

Asetuksen (EU) N:o 1308/2013 43 artiklaa koskevat poikkeukset 

Poiketen siitä, mitä asetuksen (EU) N:o 1308/2013 43 artiklassa sää­
detään, tämän asetuksen 3 ja 4 artiklassa tarkoitettuja toimenpiteitä voi­
daan rahoittaa viinialan tukiohjelmista ennakkomaksuilla tai maksuilla 
varainhoitovuosina 2020 ja 2021. 

▼B 

3 artikla 

Viinin tislaus kriisitilanteessa 

1. Tukea voidaan myöntää viinin tislaukseen tässä artiklassa sää­
detyin edellytyksin. Tuen on oltava oikeasuhtaista. 

▼B
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2. Kilpailun vääristymisen välttämiseksi 1 kohdassa tarkoitetusta tue­
tusta tislauksesta saatava alkoholi on käytettävä kokonaisuudessaan te­
ollisiin tarkoituksiin, mukaan lukien desinfiointi ja lääkkeet, tai energia­
käyttöön. 

3. Tuensaajia 1 kohdassa tarkoitetun tuen osalta ovat asetuksen (EU) 
N:o 1308/2013 liitteessä VII olevassa II osassa tarkoitettuja tuotteita 
tuottavat tai kaupanpitävät viinialan yritykset, viinintuottajien järjestöt, 
kahden tai useamman tuottajan yhteenliittymät, toimialakohtaiset orga­
nisaatiot ja rypäletuotteiden tislaajat. 

4. Tukikelpoisia ovat ainoastaan viinin toimittamisesta tislaajille ja 
toimitetun viinin tislauksesta aiheutuvat kustannukset. 

5. Jäsenvaltio voi vahvistaa ensisijaisuusperusteita ilmoittamalla ne 
tukiohjelmassaan. Ensisijaisuusperusteiden on perustuttava tukiohjel­
massa esitettyihin strategioihin ja tavoitteisiin, ja niiden on oltava puo­
lueettomia ja syrjimättömiä. 

6. Jäsenvaltioiden on vahvistettava 1 kohdassa tarkoitetun tuen haku­
menettelyä koskevat säännöt, joihin sisältyvät säännöt seuraavista: 

a) luonnolliset tai oikeushenkilöt, jotka saavat toimittaa hakemuksia; 

b) hakemusten toimittaminen ja valinta, mihin on sisällyttävä ainakin 
hakemusten toimittamista, kunkin ehdotetun toimen soveltuvuuden 
tutkimista ja valintamenettelyn tulosten ilmoittamista toimijoille kos­
kevat määräajat; 

c) tukikelpoisia toimia koskevien säännösten ja 4 kohdassa tarkoitettu­
jen kustannusten sekä ensisijaisuusperusteiden, jos niitä sovelletaan, 
noudattamisen todentaminen; 

d) hakemusten valinta, johon sisältyy ainakin kunkin ensisijaisuusperus­
teen painotus, jos ensisijaisuusperusteita sovelletaan; 

e) ennakkomaksuja ja vakuuksien asettamista koskevat järjestelyt. 

7. Jäsenvaltioiden on vahvistettava tuensaajille myönnettävän tuen 
määrä puolueettomin ja syrjimättömin perustein. 

▼M1 
7 a. Tämän artiklan mukaisen tuen saajat voivat pyytää toimivaltai­
silta maksajavirastoilta ennakkomaksua, jos tämä vaihtoehto sisältyy 
kansalliseen tukiohjelmaan komission delegoidun asetuksen (EU) 
2016/1149 ( 1 ) 49 artiklan mukaisesti. Ennakon määrä on 100 prosenttia 
unionin rahoitusosuudesta. Ennakon maksaminen edellyttää, että tuen­
saaja on antanut asianomaiselle jäsenvaltiolle pankkitakuun tai 

▼B 

( 1 ) Komission delegoitu asetus (EU) 2016/1149, annettu 15 päivänä huhtikuuta 
2016, Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) N:o 1308/2013 
täydentämisestä viinialan kansallisten tukiohjelmien osalta ja komission 
asetuksen (EY) N:o 555/2008 muuttamisesta (EUVL L 190, 15.7.2016, s. 1).
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vastaavan vakuuden, joka on vähintään 110 prosenttia ennakon mää­
rästä, komission delegoidun asetuksen (EU) N:o 907/2014 ( 2 ) IV luvun 
mukaisesti. Vakuus vapautetaan, kun toimivaltainen maksajavirasto vah­
vistaa, että asianomaisiin toimiin liittyvää unionin rahoitusosuutta vas­
taavien tosiasiallisten menojen määrä on yhtä suuri kuin ennakon määrä. 

8. Poiketen siitä, mitä asetuksen (EU) N:o 1308/2013 44 artiklan 3 
kohdassa säädetään, jäsenvaltiot voivat myöntää kansallista lisätukea 
tässä artiklassa tarkoitettuun toimenpiteeseen. 

9. Delegoidun asetuksen (EU) 2016/1149 1 ja 2 artiklaa, 43 artiklaa, 
48–54 artiklaa ja 56 artiklaa sekä komission täytäntöönpanoasetuk­
sen (EU) 2016/1150 ( 3 ) 1, 2 ja 3 artiklaa, 19–23 artiklaa, 25 artiklaa, 
27–31 artiklaa, 32 artiklan 1 kohdan toista alakohtaa ja 33–40 artiklaa 
sovelletaan viinin tislaukseen kriisitilanteessa liittyvään tukeen soveltu­
vin osin. 

▼B 

4 artikla 

Tuki viinin kriisivarastointiin 

1. Viinin osalta voidaan myöntää tukea kriisivarastointiin tässä artik­
lassa säädetyin edellytyksin. 

2. Jotta tukea ei annettaisi saman markkinoilta vedetyn viinimäärän 
osalta kahteen kertaan, tuensaajat, jotka saavat tukea tietyn viinimäärän 
kriisivarastointiin, eivät voi saada samalle viinimäärälle tämän asetuksen 
3 artiklan mukaista tukea viinin tislaukseen kriisitilanteessa eivätkä ase­
tuksen (EU) N:o 1308/2013 216 artiklan mukaista kansallista tislaustu­
kea kriisitilanteessa. 

3. Tuensaajia 1 kohdassa tarkoitetun tuen osalta ovat asetuksen (EU) 
N:o 1308/2013 liitteessä VII olevassa II osassa tarkoitettuja tuotteita 
tuottavat tai kaupanpitävät viinialan yritykset, viinintuottajien järjestöt, 
kahden tai useamman tuottajan yhteenliittymät ja toimialakohtaiset 
organisaatiot. 

4. Jäsenvaltioiden on vahvistettava 1 kohdassa tarkoitetun tuen haku­
menettelyä koskevat säännöt, joihin sisältyvät säännöt seuraavista: 

a) luonnolliset tai oikeushenkilöt, jotka saavat toimittaa hakemuksia; 

▼M1 

( 2 ) Komission delegoitu asetus (EU) N:o 907/2014, annettu 11 päivänä maa­
liskuuta 2014, Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 
N:o 1306/2013 täydentämisestä maksajavirastojen ja muiden elinten, varain­
hoidon, tilien tarkastamisen, vakuuksien sekä euron käytön osalta 
(EUVL L 255, 28.8.2014, s. 18). 

( 3 ) Komission täytäntöönpanoasetus (EU) 2016/1150, annettu 15 päivänä huhti­
kuuta 2016, Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 
N:o 1308/2013 soveltamista koskevien sääntöjen vahvistamisesta viinialan 
kansallisten tukiohjelmien osalta (EUVL L 190, 15.7.2016, s. 23).
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b) hakemusten toimittaminen ja valinta, mihin on sisällyttävä ainakin 
hakemusten toimittamista, kunkin ehdotetun toimen soveltuvuuden 
tutkimista ja valintamenettelyn tulosten ilmoittamista toimijoille kos­
kevat määräajat; 

c) tässä artiklassa esitettyjen tukiedellytysten täyttymisen sekä ensisijai­
suusperusteita, jos niitä sovelletaan, koskevien säännösten noudatta­
misen todentaminen; 

d) hakemusten valinta, johon sisältyy ainakin kunkin ensisijaisuusperus­
teen painotus, jos ensisijaisuusperusteita sovelletaan; 

e) ennakkomaksuja ja vakuuksien asettamista koskevat järjestelyt. 

5. Jäsenvaltion vahvistaessa ensisijaisuusperusteita voidaan tietyt tu­
ensaajat asettaa etusijalle ilmoittamalla ensisijaisuusperusteet tukiohjel­
massa. Ensisijaisuusperusteiden on perustuttava tukiohjelmassa esitettyi­
hin strategioihin ja tavoitteisiin, ja niiden on oltava puolueettomia ja 
syrjimättömiä. 

6. Jäsenvaltioiden on tarkasteltava hakemuksia ottaen huomioon ha­
kijoiden ehdotetuista toimista esittämä yksityiskohtainen kuvaus ja toi­
mien toteutukselle ehdotetut määräajat. 

▼M1 
6 a. Tämän artiklan mukaisen tuen saajat voivat pyytää toimivaltai­
silta maksajavirastoilta ennakkomaksua, jos tämä vaihtoehto sisältyy 
kansalliseen tukiohjelmaan delegoidun asetuksen (EU) 2016/1149 49 ar­
tiklan mukaisesti. Ennakon määrä on 100 prosenttia unionin rahoituso­
suudesta. Ennakon maksaminen edellyttää, että tuensaaja on antanut 
asianomaiselle jäsenvaltiolle pankkitakuun tai vastaavan vakuuden, 
joka on vähintään 110 prosenttia ennakon määrästä, delegoidun 
asetuksen (EU) N:o 907/2014 IV luvun mukaisesti. Vakuus vapautetaan, 
kun toimivaltainen maksajavirasto vahvistaa, että asianomaisiin toimiin 
liittyvää unionin rahoitusosuutta vastaavien tosiasiallisten menojen 
määrä on yhtä suuri kuin ennakon määrä. 

7. Poiketen siitä, mitä asetuksen (EU) N:o 1308/2013 44 artiklan 3 
kohdassa säädetään, jäsenvaltiot voivat myöntää kansallista lisätukea 
tässä artiklassa tarkoitettuun toimenpiteeseen. 

8. Delegoidun asetuksen (EU) 2016/1149 1 ja 2 artiklaa, 43 artiklaa, 
48–54 artiklaa ja 56 artiklaa sekä täytäntöönpanoasetuksen (EU) 
2016/1150 1, 2 ja 3 artiklaa, 19–23 artiklaa, 25 artiklaa, 27–31 artiklaa, 
32 artiklan 1 kohdan toista alakohtaa ja 33–40 artiklaa sovelletaan viinin 
kriisivarastointitukeen soveltuvin osin. 

▼B
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2 JAKSO 

Erityisiä tukitoimenpiteitä koskevat poikkeukset 

5 artikla 

Asetuksen (EU) N:o 1308/2013 44 artiklan 2 kohtaa ja 48 artiklan 2 
kohtaa koskeva poikkeus 

1. Poiketen siitä, mitä asetuksen (EU) N:o 1308/2013 44 artiklan 2 
kohdassa säädetään, 48 artiklassa tarkoitettua tukea keskinäisten rahas­
tojen perustamiseksi voidaan varainhoitovuonna 2020 myöntää menoi­
hin, jotka ovat aiheutuneet ennen kuin on toimitettu asianomainen tuki­
ohjelmaluonnos toimista, joiden kolmas täytäntöönpanovuosi on päätty­
nyt vuonna 2019. 

2. Poiketen siitä, mitä asetuksen (EU) N:o 1308/2013 48 artiklan 2 
kohdassa säädetään, keskinäisten rahastojen perustamiseen tarkoitettua 
tukea voidaan myöntää sellaisten toimien yhteydessä, joiden kolmas 
täytäntöönpanovuosi on päättynyt vuonna 2019, muuna kuin asteittain 
alenevana tukena rahastojen hallinnollisten kustannusten kattamiseksi, ja 
tuen määrän on oltava kolmantena täytäntöönpanovuonna myönnetyn 
määrän suuruinen 

▼M1 

5 a artikla 

Asetuksen (EU) N:o 1308/2013 45 artiklan 3 kohtaa koskeva 
poikkeus 

Poiketen siitä, mitä asetuksen (EU) N:o 1308/2013 45 artiklan 3 koh­
dassa säädetään, unionin rahoitusosuus tiedotus- ja menekinedistämistoi­
miin saa olla enintään 70 prosenttia tukikelpoisista menoista. 

6 artikla 

Asetuksen (EU) N:o 1308/2013 46 artiklan 6 kohtaa koskeva 
poikkeus 

Poiketen siitä, mitä asetuksen (EU) N:o 1308/2013 46 artiklan 6 koh­
dassa säädetään, unionin rahoitusosuus rakenneuudistuksen ja uusiin 
lajikkeisiin siirtymisen tosiasiallisista kustannuksista saa olla enintään 
70 prosenttia. Vähemmän kehittyneillä alueilla unionin rahoitusosuus 
rakenneuudistuksen ja uusiin lajikkeisiin siirtymisen kustannuksista saa 
olla enintään 90 prosenttia. 

▼B 

7 artikla 

Asetuksen (EU) N:o 1308/2013 47 artiklan 1 ja 3 kohtaa koskeva 
poikkeus 

▼M2 
1. Poiketen siitä, mitä asetuksen (EU) N:o 1308/2013 47 artiklan 1 
kohdassa säädetään, vuosina 2020 ja 2021 ’rypäleiden raakana korjaa­
misella’ tarkoitetaan raakojen rypäleterttujen hävittämistä tai poistamista 
kokonaan koko tilan alueelta tai osalta tilaa edellyttäen, että rypäleet 
korjataan raakana viljelylohkojen koko alalta. 

▼B
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2. Poiketen siitä, mitä asetuksen (EU) N:o 1308/2013 47 artiklan 3 
kohdassa säädetään, rypäleiden raakana korjaamiseen myönnettävä tuki 
saa olla enintään 70 prosenttia rypäleterttujen hävittämisestä tai poista­
misesta aiheutuvien suorien kustannusten ja tulonmenetysten summasta. 

▼B 

8 artikla 

Asetuksen (EU) N:o 1308/2013 49 artiklan 2 kohtaa koskeva 
poikkeus 

▼M3 
Poiketen siitä, mitä asetuksen (EU) N:o 1308/2013 49 artiklan 2 kohdan 
b alakohdassa säädetään, satovakuutukseen myönnettävän tuen osalta 
unionin rahoitusosuus saa 4 päivän toukokuuta 2020 ja 15 päivän loka­
kuuta 2021 välisenä aikana valituille toimille olla enintään 70 prosenttia 
vakuutusmaksuista, jotka tuottaja on maksanut seuraavien varalta: 

▼B 
a) asetuksen (EU) N:o 1308/2013 49 artiklan 2 kohdan a alakohdassa 

tarkoitetut menetykset ja muut epäsuotuisien sääolojen aiheuttamat 
menetykset; 

b) eläinten, kasvitautien tai tuholaisten aiheuttamat menetykset; 

c) pandemian aiheuttamat menetykset. 

▼M3 
satovakuutukseen myönnettävän tuen osalta unionin rahoitusosuus saa 
16 päivän lokakuuta 2021 ja 15 päivän lokakuuta 2023 välisenä aikana 
valituille toimille olla enintään 80 prosenttia satovakuutusmaksuista. 

▼B 

9 artikla 

Asetuksen (EU) N:o 1308/2013 50 artiklan 4 kohtaa koskeva 
poikkeus 

Poiketen siitä, mitä asetuksen (EY) N:o 1308/2013 50 artiklan 4 koh­
dassa säädetään, unionin rahoitusosuuteen tukikelpoisista investointikus­
tannuksista sovelletaan seuraavia tuen enimmäismääriä: 

▼M1 
a) 70 prosenttia vähemmän kehittyneillä alueilla; 

b) 60 prosenttia muilla kuin vähemmän kehittyneillä alueilla; 

c) 90 prosenttia Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 
349 artiklassa tarkoitetuilla syrjäisimmillä alueilla; 

d) 85 prosenttia Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 
N:o 229/2013 ( 4 ) 1 artiklan 2 kohdassa määritellyillä Egeanmeren 
pienillä saarilla. 

▼M1 

( 4 ) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 229/2013, annettu 13 päi­
vänä maaliskuuta 2013, Egeanmeren pienten saarten hyväksi toteutettavista 
maatalousalan erityistoimenpiteistä ja neuvoston asetuksen (EY) 
N:o 1405/2006 kumoamisesta (EUVL L 78, 20.3.2013, s. 41).
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▼C1 

10 artikla 

Väliaikaisesti korotetun unionin rahoitusosuuden soveltaminen 

Edellä olevia 5 a artiklaa, 6 artiklaa, 7 artiklan 2 kohtaa ja 9 artiklaa 
sovelletaan toimiin, jotka jäsenvaltion toimivaltainen viranomainen on 
valinnut tämän asetuksen voimaantulon jälkeen ja viimeistään 15 päi­
vänä lokakuuta 2022. 

▼B 

III LUKU 

LOPPUSÄÄNNÖKSET 

11 artikla 

Voimaantulo 

Tämä asetus tulee voimaan päivänä, jona se julkaistaan Euroopan unio­
nin virallisessa lehdessä. 

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaise­
naan kaikissa jäsenvaltioissa. 

▼M3
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